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Hinaspas otoqga kusiskallaia
suyasqa chay wertayug.

Wertayuga runa huk’uchata
sipiq kutimuspas atoqta watasgata
tarirpasga.
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Huk kutinsi huk runa
sumagllana wertayuq kasqga.
Chaytas huk’uchaga sapa tutan
mikhusqa .

Chaysi sapa achikhayta runaga
wertan gawagq rispan tarisga
mikhusqallatana.
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Chaysi runaga breamanta yana
runata trampapag ruwarusqga.
Hinaspas huk’'uchag haykunan
Aanpipuni churaryusqa.

Hinaqtinsi huk’uchaga werta
punkupi chay yana runawan.
Tuparpasga. Chaysi garillana
napayarpakusqga.

—Ari, compadri, chay
mikhuna kaqtinga
kasarakuymanmi, nispa.

Chaysi huk’'uchaga paypa
rantimpis atoqta watarpasga allin
mat’ita.
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gowillatas mikhusaq. Manan
chaytaga munanichu. ¢ Manachu
ghan compadri kasarakuwaq?,
nispas llullarpas atogtaqga.

Atoga kayta uyarispas

uyarpakusqa:
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—Wiragocha, ¢ imaynallan
kachanki?, nispa.

Hinaspas makinta
haywayusqganpi ratarpasqga.

Chay yana wiragochaga
upallallas sayasga, manas
huk’uchaqg makintaga
charisganachu.



—Wiragocha, mana makiyta
kacharigtiykiga, hayt'aspan wafiu-
rachisayki, nispa haytarpasqga.

Chay yana wiragochaga upa-
llallas sayasqa, manas huk’uchaqg
chakintaga kacharisganachu.

—¢ Imamantan khayna
watasqga kachanki compadri?,
nispa.

—Kay wertayuq runan
wawanwan kasarachiwayta
munachan, chaysi wallpallatas,
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Chay brea runamanta
separaspas flafo waskawan
watayatamusga, chaymantafnas
sipinan kasqga.

Khayna watasgatas compadrin
atogqga tarisga, hinaspas
tapuyusqa:
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—ijWiragocha, mana chakiyta
kacharigtiykiga takaspa wanura-
chisayki!, nispas takarpasqga.

Chay yana wiragochaga upa-
llallas sayasqga, manas makintaga
kacharisganachu.



—iMana makiyta
kacharigtiyka, kay chakiywanmi
haytaspa wafiurachisayki!, nispas
haytarpasqga.

Chay yana wiragocha upallas
sayasqa, manas chay chakintapis
kacharisganachu.
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Chay yana wiragocha
upallallas sayasga, manas
umantapis kacharisgafachu.

Chay ach’ikayrugtinsi,
wertayuq runaga huk’uchata
tarirusga breaman ratasqata.
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—iiiWiragocha, mana
waskayta kacharigtiykiga,
umaywanmi p’anaspa
wafurachisayki!!!, nispas
p’anarpasga, chaysi umampis
ratarpasqas.
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—iiMana chakiyta
kacharigtiykiga waskaywanmi
wagtaspa wafurachisayki!!,
nispas chupanwan wartarpasqa.

Chay yana wiragocha
upallallas sayasga, manas
chupantapis kacharisgafnachu.
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